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Bandera, himno y festividad son símbolos que identifican
a una nación; a estos habría que añadirles el emblema

heráldico, que en el caso vasco se plasma en el Zazpiak-bat

DelIrurac-bat
alZazpiak-bat

E N todo proceso de construc-
ción nacional, los símbolos
juegan un papel fundamen-

tal y cuya manifestación visual es un
emblema. El emblema no es más que
un objeto que cargado de determina-
do significado por un colectivo, más
o menos amplio, va a simbolizar y
representar sus ideales políticos,
sociales o culturales. En una reciente
publicación se puede leer: “Tres son
los símbolos que mejor identifican
una comunidad nacional: bandera,
himno y festividad”, pero al que aña-
diría un cuarto elemento: el emblema
heráldico o escudo de armas. El pue-
blo vasco no es una excepción, a lo lar-
go de todo el siglo XIX, quizás moti-
vado por la crisis que va a vivir a cau-
sa de las dos guerras civiles (1833-39
y 1872-1876) y la consecuente pérdida
de los fueros, dará lugar a que desde
diferentes sensibilidades políticas se
construya un proceso de identidad
colectiva, que comprende tanto al
ámbito territorial como a elementos
de carácter social, histórico y cultu-
ral.

IRURAC-BAT Las Conferencias forales
se inician a finales del siglo XVIII y,
como dice el profesor Agirreazkue-
naga, “a partir de 1800 se transfor-
maron en un organismo público de
coordinación política, sancionado por
la máxima autoridad real”. Tomarán
como emblema, a partir de 1816, el de
la Sociedad Bascongada de Amigos
del País (1764): “…será un escudo con
tres manos unidas en símbolo de la
amistad, enlazadas con una cinta, en
que se leerá este mote Bascongado
Irurac-bat, que significa las tres hacen
una”. El Irurac-bat pasó a simbolizar
la unión política de las tres. Este sen-
tido político del emblema no solo fue
visto por los propios, sino que desde
fuera también se percibió así. El inglés
Richard Ford (1796-1858) escribió:
“This federal association is expressed
in their national symbol of three
hands joined together, with the motto
Irurac-bat which is equivalent to the
tria juncta in uno of the Bath order of
our united kingdoms”.

LAURAC-BAT El 18 de agosto de 1866 es
enviado por la Diputación de Nava-
rra un documento a las otras tres que
comienza así: “La historia y la tradi-
ción de las provincias Vascongadas
y Navarra, su carácter y su fisonomía,
sus costumbres y sus creencias, sus
sentimientos y sus intereses, son idén-
ticos. Unos mismos son los rasgos de
su territorio y uno mismo el aspecto
que presenta. El idioma Vascongado
que es su lenguaje primitivo y gene-
ral, se conserva y se conservará per-
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petuamente en este país…”. Lo que
permite entender los pasos siguien-
tes de Ramón Ortiz de Zarate que en
1867, entre los meses de febrero a
junio, publicará una serie de artícu-
los, bajo el epígrafe Laurac-bat, en los
cuales perfila un programa de actua-
ción conjunta de los cuatro territo-
rios, lo que Ortiz de Zarate define
como “confraternidad vasco-nava-
rra”. El 17 de mayo escribe: “…su escu-
do y sello constase de cuatro manos
unidas y el lema Laurac-bat, en lugar
de tres manos y el Irurac-bat de otros
tiempos”. No podemos saber si esa
idea de las cuatro manos unidas fue
enteramente suya, pero fue el pri-
mero que dejó constancia de ello.

El 21 de marzo de 1881, el periódico
El Noticiero Bilbaíno se hacía eco de
la manifestación que en homenaje a
Víctor Hugo se había celebrado en
París el domingo 27 de febrero, en la
que se pudieron ver numerosos
estandartes y banderas, en el artícu-
lo firmado por Francisco Javier Godo
se puede leer: “pero el que más llamó
la atención del gran poeta del siglo
XIX , el día de su apoteosis, fue el vas-
co-navarro, como varias veces les (sic)
repetía al Sub-Director de La Corres-
pondencia de París, dado a conocer
por la profesora Rubio Pobes en su
artículo La primera bandera de
Euskal-Erria (2004) y que llevaba el
siguiente escudo: En el centro el escu-
do del Laurak-bat sobre fondo oro,
cuatro manos de guerreros forman-
do cruz. En cada cuartel una cabeza
de reyes moros en recuerdo del Lau-
buru… ”. Este escudo será todavía usa-
do a principios del siglo XX.

La Sociedad Euskalerria (Bilbao),
con motivo de las Fiestas Euskaras de
1882, creará una medalla que se des-
cribía en la revista Euskal-Erria:
“…cada uno de cuyos cuatro cuarte-
les está formado por las armas de las
provincias hermanas: Bizcaya, Gui-
púzcoa, Alaba y Navarra. En un
pequeño escudete se ven las cuatro
manos entrelazadas, símbolo del Lau-
buru…”, único caso donde “las cuatro
manos unidas” y los escudos de las
“cuatro provincias hermanas” con-
vergen en el mismo emblema. Lo
habitual es que apareciesen por sepa-
rado. Sirva de ejemplo: “La sociedad
bilbaína Euskal-Erria adornó sus bal-
cones el día de San Ignacio (1881) con
preciosas colgaduras de raso blanco,
en cuyo centro se ostentaba el sim-
bólico árbol de Guernica, y en sus cua-
tro ángulos hermosos escudos de Ála-
va, Guipúzcoa, Vizcaya y Navarra”.

Lo que se va a configurar en los años
80-90 del siglo XIX, es un escudo don-
de van a figurar las armas de Álava,
Guipúzcoa, Navarra y Vizcaya. Al

Cabecera del periódico ‘Euzkadi’. Fotos: Sabino Arana Fundazioa

El cartel de las fiestas de San Juan de Luz de 1892.
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Emblema de la Real Sociedad
Bascongada de Amigos del País.

El escudo de Gobierno vasco con
el juramento del lehendakari
Aguirre.
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constituirse el primer Gobierno de
Euzkadi (7 de octubre de 1936) en el
decreto de 19 de octubre relativo a los
emblemas decía en su artículo pri-
mero: “El emblema del Gobierno de
Euzkadi consistirá en un escudo de
cuatro cuarteles, circundado de una
corona de hojas de roble e integrado,
por su orden, por las armas de Ara-
ba, Bizkaya, Gipuzkoa y Nabarra, en
sus propios colores…”. Tras la derro-
ta de 1937 y la posterior dictadura, será
recuperado para la vida pública el 2
de noviembre de 1978, cuando el Con-
sejo General Vasco así lo acuerda. Esta
composición no ha estado exenta de
polémica. Como generalmente se atri-
buye al nacionalismo vasco la modi-
ficación de los escudos, quiero dejar
constancia del hecho de que José
Múgica (1894-1981) que se convirtió,
con la entrada de las tropas facciosas
en San Sebastián, en su primer alcal-
de, en el pleno del día 7 de octubre de
1936 conseguía que se aprobase por
la corporación el acuerdo de solicitar
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● Juan José González Sánchez
Bilbao (Anteiglesia de Abando,
1957). Investigador y documen-
talista. Vexilólogo y heraldista.
Autor de los libros: ‘Historia de
los emblemas de Orduña’,
‘Emblemática del Valle y Merin-
dad de Orozko’ y ‘Fitero en sus
emblemas’ (coautor). Artículos
en las revistas ‘Ar Banniel’, ‘Ban-
deras’, ‘Emblemata’ y ‘Flagmas-
ter’. Autor de ‘32 banderas muni-
cipales (oficiales) y 7 escudos
municipales (oficiales) en el
Territorio histórico de Bizkaia’.

a la Diputación de Gipuzkoa la supre-
sión de los cañones del escudo pro-
vincial: “4.- Rogar a la Exma. Diputa-
ción de Guipúzcoa que acuerde hacer
desaparecer del blasón de Guipúzcoa
el cuartel de los doce cañones, recuer-

do de pasadas discordias que deben
olvidarse en la santa hermandad
actual de las dos provincias”. Por su
abierta oposición a la represión fran-
quista fue cesado como alcalde y des-
terrado por orden de José Mª Arella-
no, gobernador civil de Gipuzkoa. La
supresión definitiva de los cañones no
se producirá hasta el 2 de julio de 1979
al ser aprobada en las Juntas Gene-
rales la moción que había sido pre-
sentada en la primera sesión de las
mismas por el juntero José Antonio
Ayestaran.

ZAZPIAK-BAT En el año 1643, Pedro de
Aguerre Axular en su obra Gero nos
concreta qué territorio abarca dicha
denominación: “Ceren anhitz moldez
eta differentqui minçatcen baitira eus-
cal herrian, Naffarroa garayan, Naffa-
rroa beherean, Çuberoan, Lappurdin,
Bizcayan, Guipuzcoan, Alaba-herrian
eta bertce anhitz leccutan”. La idea
estará presente en Larramendi (1690-
1766) cuando en su obra sobre los fue-

ros de Gipuzkoa habla de crear la
“República de las Provincias Unidas
del Pirineo”, o en 1836 cuando se
publica Études grammaticales sur la
langue euskarienne, obra de Antonie
d´Abbadie y Joseph-Augustin Chaho,
que está dedicada a “zazpi Uskal-
Herrietako uskalduner”. En el año
1863 ve la luz el mapa de Louis Lucien
Bonaparte (1813-1891) que define el
territorio vasco y la extensión de los
diferentes dialectos del euskara, pero
lo más interesante es el texto que
acompaña al mapa: “Carte des Sept
Provinces Basques, montrant la déli-
mitation actuelle de l´euscara…”, el
proceso que llevará al nacimiento del
lema Zazpiak-bat suma un pilar más.

La Asociación Euskara de Navarra
creada el 23 de octubre de 1877, nace
con el objeto de velar “por la conser-
vación de la lengua e historia vasco-
navarra”.

Juan Iturralde y Suit, alma mater del
nacimiento de la misma, será el crea-
dor del emblema que la va a identifi-

Pedro de Aguerre ‘Axular’
concreta en su obra ‘Gero’,
en 1643, los siete territorios
vascos que se agrupan en el
emblema ‘Zazpiak-bat’
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Mapa de Louis Lucien Bonaparte de 1863.

car: “… se halla grabado el roble de
Guernica, coronado por la Cruz ó Lau-
buru, sosteniendo en el tronco el escu-
do de Nabarra con corona real, y divi-
sándose en el fondo del cuadro siete
montañas, representación de las sie-
te provincias euskaras de uno y otro
margen del Bidasoa…” Vemos cómo
queda reflejado este concepto de “las
siete, una” a través de una represen-
tación gráfica por medio de “siete
montañas”. Como escribió Arturo
Campión, en la revista La Avalancha
(25 de abril de 1910): “Ella (Asociación
Euskara), modernamente, fue la pri-
mera que proclamó el dogma de la
fraternidad euskariana, substituyen-
do el raquítico Irurak-bat, no con el
incompleto Laurak-bat, sino con el
lema definitivo de Zazpirak-bat”.

En 1892 con motivo de las Grandes
Fêtes Internationales du Pays Basque,
organizadas por la municipalidad de
San Juan de Luz y el mecenazgo de
Antoine d´Abbadie, aparecerá por
primera vez el escudo con las armas
de los siete territorios y el lema Zaz-
piak-bat, siendo reproducido en los
carteles y programas de mano que
anunciaban el evento y cuyo diseño
fue obra de Jean de Jaurgain (1842-
1920), historiador y crítico literario.

COLOFÓN El patriota polaco Karol
Libelt en 1844 es el primero en intro-
ducir el término intelligentsia para
definir a la élite intelectual de las
minorías, encargada de formar y
educar al pueblo y conseguir así la
liberación nacional. En nuestro caso,
la segunda mitad del siglo XIX cono-
ció esa intelligentsia vasca que va a
sentar las bases de la evolución futu-
ra del pueblo vasco en todas sus
facetas: políticas, culturales, socia-
les, etc.

Todo un siglo de diferentes apor-
tes que consolidarán una identidad
vasca, que adoptó diferentes emble-
mas para simbolizar en cada
momento su realidad, y en la medi-
da que fue un proceso dinámico dio
lugar a que unos desapareciesen
para dejar paso a otros que expre-
saran mejor esa nueva concepción
de la propia identidad. En suma, un
proceso de construcción nacional
que fue configurando unos emble-
mas que van a perdurar en el tiem-
po y que hoy en día son los que de
una forma visual y gráfica sirven
para identificarnos como miembros
de esa comunidad nacional: Euzka-
di. ●

Cabecera del periódico ‘El Euska-
ro’ de Montevideo.
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